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PROCESULÜ DE PBESSÁ
alA

„GAZETEI TRANSIVANIEI“.
Cluşiu, 21 Martie.

După declararea d-lui dr. Aurel 
Mureşianu, pe care o vomü publica 
mâne împreună cu celelalte vor
biri, se da cetire articulilorü încri
minaţi. Intâiu se citesce articu- 
lulü scrisü de d-lü dr. Mureşianu, 
apărutu in numérulü 179 alü „Gra- 
zeteiJTransilvaniei“, care sună aşa:

Din incidentulü apropiatei veniri a 
Maiestăţii Sale monarchului nostru în 
Ardólü, colonele foilorü unguresc! suntü 
pline de totü felulü de scirî despre pre
gătirile de primire ce se facü din partea 
Ungurilorü şi autorităţilorfi unguresc!.

Cu inima mâhnită trebue sé pri- 
véscá Románulü ardelónü la acéstá miş
care ín sínulü adversarilorü séi politic! 
şi naţionali. Mâhnitü este elü pănă în 
adénculü sufletului, nu pentru că naţia 
conlocuitóre unguréscá vré sé facă o 
primire strălucită Domnitorului nostru, 
ci pentru că trista şi durerósa stare la 
care a fostü redusă naţiunea románéscá 
în cursulü celorü doué-4eci de ani din 
urmă îi face Românului cu neputinţă de 
a puté întâmpina şi elü pe monarchulü 
séu în acelasü modü ca Maghiarulü, adu- 
céndu-i în numele naţiunei sale urările 
de fericire şi de îndelungă vieţă pentru 
binele şi prosperarea Ardeiului, peste 
care domnesce acum de patru-decl de ani.

Fost’a unü timpü, când şi Români- 
lorü ardeleni le era datü sé comunice 
cu Domnitorulü lorü şi sé audă mân- 
găiătore şi multü promitétóre cuvinte din 
gura sa.

Acestü timpü a íncetatü de multü.
De douécjecl de ani íncóce adver

sarii noştri, ajunşi la putere, lucrâză 
neobositü aci pe faţă, aci pe ascunsü 
spre a răpi Românului ardelénü putinţa 
de a lua parte şi elü la vieţa publică a 
statului; de doué-4ec! de ani íncóce se 
punü tóté în mişcare spre a face ca Ro- 
manulü sé nu mai potă figura ca Ro- 
mânti, nici în comună, nici în judeţe, 
nici în representanţa ţării, care a fostü 
de multü cu totulü delăturată, nici în 
corpulü administraţiei, nicî în alü ju s
tiţiei, nici nicăirl.

In modü sistematicü poporulü nos- 
: tru románescü a fostü despoiatü de tóté 
drepturile sale politice-naţionale, pe car! 
le monopoliseză rassa maghiară în folo- 
■'Sulü ei esclusivü. Celü mai viu docu- 
mentü pentru acesta este împrejurarea,

É despre care Maiestatea Sa de sigurü se 
va puté convinge în de ajunsü, că tóté 
oficiile publice ale ţârii ardelenescl suntü 
în mânile Ungurilorü.

Au totü voitü Ungurii sé sugrume 
vocea Românului ardeleanü, sé facă din- 
tr’ínsulü unü ilotü politicü; au totü voitü 
sé*lü separeze şi sé-lü depărteze de 
tronü, ca sé nu i se dea nicl íntr’unü 
felö. posibilitatea de a se puté rădica 
ârăşl la valórea ce i se cuvine ín acéstá 
ţâră ardelenéscá.

Şi-au ajunsü scopulü !
Astăzi Románulü ardeleanü nu se 

mai póte apropia de monarchulü séu ca 
Románü, spre a’i spune păsurile şi né- 
cazurile sale şi a se bucura şi elü de 
fericirea de-a puté sérbátori în mijlo
cul 3 séu pe capulü statului.

Nu se póte Románulü ardeleanü a- 
propia de monarchulü séu, pentru că 
tóté cărările şi drumurile ce ducü la elü

vorü fi ocupate de cei ce s’au juratü a 
nu-lü mai lăsa sé tráiéscá ca Románü 
ín acéstá ţâră.

Nu se póte apropia Románulü ar
deleanü de Maiestatea Sa, pentru că scla
vului politicü, care nu este admisü nică-, 
irl, nu-i póte fi ertatü a vorbi cu Dom 
nitorulü séu ca libérü cetăţântt.

A şi luatü stăpânirea unguréscá tóté 
precauţiunile spre a împiedeca orl-ce 
contactü alü poporului nostru cu mo
narchulü.

Deputâţiunile ce se vorü trimite 
spre întâmpinarea Măiestăţii sale suntü 
conduse numai de funcţionari şi demni 
târî unguri; suntü compuse aprópe es
clusivü din omenii stăpânirei, ba, ca sé 
nu fiă nici o dubietate despre aceea, că 
numai pe Ungur! au së-i representeze, li 
se mai cere membrilorü lorü sé se pre- 
senteze în costumur! naţionale unguresc!

S’au mai luatü mésur! ca nicl po
porulü sé nu se potă apropia cu plân
gerile lui de Impëratulü, ordonându-se 
ca toţ! cei ce vorü së-i înainteze petiţii, 
së arate mai întêiu poliţiei unguresc! din 
Cluşiu care este dorinţa lorü.

Ajunge së spunemü, că tóté, primire, 
salutare, audienţe, se vorü petrece în 
Cluşiu, spre a înţelege, că acolo nu mai 
póte fi locü şi pentru Românii, car! arü 
voi sé mérgá în numele naţiunei lorü.

Se vorü puté presenta înaintea mo 
narchului numai căpeteniile nóstre bise
ricesc!, cum s’a mai întêmplatü şi de altă 
dată ; le-amü dori numai — fiind că e 
vorba că şi de rêndulü acesta Maiesta
tea Sa va fi însoţittt de ministru-preşe- 
dinte Tisza, — së fiă scutiţ! măcar de 
astădată, şi aici în Ardealü, de mustrări 
ca cele ce li s’au fácutü la Seghedinü şi 
la Aradü.

Dela mai mulţi fruntaşi român! din 
Deva primirámü în 4ilel© acestea o in
vitare la o întrunire, cu scopü de a se 
combina o întâmpinare câtü mai potri
vită a Măiestăţii Sale din partea Româ- 
nilorü de acolo. Ne bucurámü de senti
mentele leale ce le dovedescü Românii 
din Deva, ca întotdéuna aşa şi acuma, 
ne dóré însë inima, când ne gândimücà 
dorinţa acésta şi tóté stăruinţele lorü 
vorü rëmâné fără succesü.

Câte unü particularü románü dintre 
cei mai bine vë4utï la stăpânire se va 
puté străcura ic! colea printre Ungur!, 
dér ca naţionalitate románéscá în Ar- 
délü, nu ne este posibilü a întâmpina 
a4l pe suveranulü nostru.

Nu-i rémáne dér alta bietului Ro
mánü ardeleanü, decâtü séu së stea a- 
casă cu inima tristă şi sdrobită, că nu 
se póte apropia a4î nici de acela, pen
tru care şî-a vërsatü de atâtea-orî sân
gele, séu së alerge în drumulü téréi şi 
së se înhame la carulü de triumfü alü 
lui Tisza, care vine împreună cu mo
narchulü, de sigurü numai ca së-i arate, 
câtü de pacificatü şi mulţumittt este Ar- 
dealulü în urma „înţelepteiu sale politice 
şi a „părintescei“ sale oblăduiri.

După aceea se cetesce articu- 
lulü scrisü de d-lü Stefanü Bobancu, 
şi publicat în numërul 176 alü „Ga
zetei Transilvaniei“ din 1887, care 
este urmátorulü :

De câte-orï cetimü în foile jidano- 
maghiare lăudându-se „patrioţii“ cu „im- 
posantulü“ lorü numërü şi cu „cultura“
lorü jidano-maghiarà, ne aducemü aminte 

s fabula „Doué bolobóce.“
Şi nu suntü rare dilele, în care ţi-

se împuiază urechile cu asemenea lăudă- 
roşii, amü puté 4ice că mai nu trece 4**

In tocmai ca boloboculü celü golü, 
hodorogescü şi facü vuetü mare, încâtü 
décá n’ai sci cu cine ai de-a face, ai 
sta së cre4ï, că suntü câtă frun4ă şi érbá 
la numërü, şi că , suntü tobă de carte, 
mănâncă cultură, beau cultură, calcă pe 
cultură, dormü pe cultură.

In trufia lorü ameninţă cu cutro- 
pire şi pe Románü ca şi pe Sasü, şi pe 
Sârbü ca şi pe Slovacü, décá nu intră 
în „marea naţiune“ şi décá nu se adapă 
din „cultura“ lorü.

Ei bine, rolulü acela trufasü şi în- 
gâmfatü de „număroşl“ şi „puternic!“ 
şi-lfi atribue cinci milione de omeni, în 
cari suntü socotiţi şi Jidovii, şi surdo
muţii, şi renegaţii, şi parte mare din cei 
cari vorbescü unguresce, fără însë a fi 
Ungur!; îş! atribue rolulü de „culţi,“ şi 
încă „superiori în cultură“ Românului 
ca şi Sasului, Sârbului ca şi Slovacului 
tocmai acei omeni, car! şi-au primitü 
cultura tocmai dela aceia pe cari pre- 
tindü a-i cultiva.

Dér aceste hodorogel! şi vuete ur- 
márescü unü scopü, ţinti loculü reclame- 
lorü ce le împrăştiă în lume unü negus- 
torü. cu marfă rea, cine o cumpără rë- 
mâne pácálitü, dér negustorulü trăesce 
splendidü.

Aci zace totü misterulü lăudăroşiilor 
jidano-maghiare cu „numérulü“, cu „pu
ternicia“ şi cu „cultura“ lorü. Şi décá 
s’ar mai găsi vr’unü sufletü de omü, 
care s’ar îndoi de acésta, n’are decâtü 
së asculte ce ne spune fóia oficiósa un
guréscá din Pesta, „Nemzet“, dela 17 
Augustü.

Ea 4ice adecă, că politica d’a mul
ţămi numai pe unü elementü dintre cele 
ce constitue statulü e cea mai bună, pen
tru că acelü elementü póte trăi splen
didü.

Mai limpede nu se póte grăi. Aci 
îş! află esplicare şi „patriotismulü“ ji- 
dano-maghiarü, şi născocirea „agitaţiuni- 
lorü“ antimaghiaro-jidane, şi persecuta
rea, împilarea şi schingiuirea Românului 
şi a Sasului, ca şi a Sârbului şi a Slo
vacului.

Naţionalităţile nemaghiare muncescü 
4i şi nópte, îndură chinuri şi suferinţe, 
se sbuciumă şi asudă ducândü lipsuri şi 
luptândü cu nenumërate neajunsuri, pen
tru ca cei dela putere së trăiască splen- 
ditü.

Pentru ca adversarii noştri să’şl a- 
sigure acéstá posiţiune, adecă së tráéscá 
splendidü, esploatândü pe Nemaghiarï, 
terorisézá. persecută, înegrescü şi calum- 
niâză pe cei ce n’au venitü dela pólele 
Altailorü, se dau de cei mai „patrioţi,“ 
de cei mai „numeroşi“, de cei mai „culţi,“ 
pe când în realitate patriotismulü, numă- 
rulü şi cultura oricine o va găsi la po- 
pórele nemaghiare.

înţelege orl-cine acum pentru ce ad
versarii noştri ţinfi atâtü de multü a per
secuta şi a calumnia pe Nemaghiarï, a 
îodorogi şi a face vuetü cu „numérulü“, 
cu „cultura“ şi cu „patriotismulü“ lorü : 
centru ca sé tráéscá splendidü.

Dér sciuttV este, că tóté au unü sfâr
şită. Şi tristü şi durerosü va fi şi sfâr- 
şitultt acestui traiu pentru aceia cari, 
învăţaţi a trăi splenditü pe spinarea al
tora, vorü fi nevoiţi së împartă traiulü 
deopotrivă cu aceia, cari de 20 de ani 
ducü greulü în acestü statü, şi cari nu 
suntü întru nimicü inferiori celorü dela 
putere, ci din contră superiori în nu

mërü şi celü puţinti deopotrivă în patrio- 
tismü şi în cultură.

„Violenţe M  sfîrşittl in p t m  M e i ."
In numerulu 54. alü fáiéi nós

tre . aţnu repró dusü o parte din a- 
preţiările scrise sub titlulü de mai 
süsü de 4iarulü germanü „Sieb. d. 
Tageblattl“ asupra faimóselorü or
donanţe ministeriale unguresc! pri- 
vitóre la restrîngerea limbilorü 
nemaghiare. In numérulü de faţă 
reproducemü apreţiările süsü 4isu‘ 
lui 4iarü cu privire la partea ul
timă a ordonanţei ministeriale, 
prin oare se fixéza taxa traduce- 
rei şi legalisărei documentelorü 
nemaghiare pentru întrebuinţarea 
lorü în afaceri catastrale. Etă 
cum se esprimă numita fóiá :

Nu putemü lăsa neobservatü, că 
proiectulü minesterialü de lege nu vor
bea de tacse moderate, ci voia së intro
ducă tacsele notariale şi dragomanale re
gulate prin lege şi pentru traducerile fă
cute spre a se întrebuinţa în afaceri ca
tastrale. Numai unü amendamentü avisa 
pe ministru, së fixeze taxe moderate pen
tru astfelü de traduceri.

Respectivele disposiţiuu! sună în. 
traducere románéscá, precum urmézá : 
Taesele facü.

1. Pentru pagina primă a traducerii 
legalisate 80 cr., pentru a doua 40 cr. 
şi pentru fiăcare următore 30 cr., -fiăcare 
pagină trebue së conţină celü puţintt 80 
de rânduri, fiă-care rándü celü putínü
16 silabe ; o traducere, care cuprinde 
mai puţinti de o pagină, se consideră ca 
o pagină íntrégá.

2, La legalisarea unei traduceri fă
cute deja suntü a se plăti, pentru prima 
jumëtate de colă 40 cr., pentru fiă-care 
jumëtate următore 20 cr. ; o traducere, 
care se estinde peste mai puţintt de o 
jumétate de colă, se privesce ca o ju 
mëtate de colă.

La traducerile cari suntü de f&cutü 
séu de legalisatü în sensulü ordonanţei 
présente, pentru usulü în afacerile catas
trale, nu se mai póte lua nicî o taxă 
din partea dragomanului séu a notarului 
regescü, nie! pentru píirisarea traducerei, 
nici pentru clausula de legalisare, séu 
pe temeiulü ori cărui altü titulü. Lu- 
crulü din Urmă este de bunăsemă me- 
nitü a servi d’o mângàere — dér nicï 
favorulü maghiarisării numelorü n’a câş- 
tigatü nimica, va së 4i°&? nie! unü felü 
de respectü în ochii noştri, prin aceea, 
că taxa s’a redusa dela 5 fl. la 50. cr.

Dér şi afirmaţiunea raportului mî- 
nisterialü de motive, cumcă noua ordo
nanţă nu va împèdeca comunicaţiunea 
în afaceri de imobili, deórece advocaţii, 
notarii public!, notarii comunal! şi cer- 
cual! posedü limba maghiară, érá parti
dele, cari nu sciu limba maghiară — 
décá voescü së închee independente trac
tate — potü lesne së’sï procure tradu
ceri maghiare, — şi acéstá afirmaţiune 
trebue së se probeze mai întâiu.

Lámuritü însë este, că şi acéstá lege 
ca şi multe altele create dela 1868 
stă în contra4icere directă cu stipu- 

laţiunile legei de naţionalitate ; espune- 
rea ministerială de motive firesce că nu 
admite acésta, ba ea 4ice mai vârtosü: 

După ordinea veche a catastrului, 
documentele suntü a se concepe într’o 
astfelü de limbă, ca în casulü unui pro- 
cesü ea sé potă servi de basă pentru a-



ducerea unei botărîrî, dealtinintrelea se 
póte aclude şi o traducere legalisată 

Împrejurarea însë, că» limba oficială 
a judecătoriilor«, de instanţa ântâia este 
esclusivti cea maghiară, nu póte servi 
de obiectü alü unei cestiunî, deórece în 
consecinţă, décá documentulü ar fi së 
devină obiectulü unui procesü, acestü pro
ces este a se purta de asemene în limba ma
ghiară, este absolutü necesarü, ca së se 
presenteze unű actü scrisü în limba ma
ghiară, spre scopulü întabulării în căr 
ţile funduale, séu së se adaugă celü pu
ţinii o traducere maghiară, legalisată la 
petiţiunea respectivă

Asupra logicei acestei conclusiunî 
tăcemti, dér tesele, din cari se trage 
conclusiunea, trebue së le luămti în mai 
deaprópe considerare.

Mai ântêiu de tóté nu este corecţii, 
că limba oficială a judecâtorilorü de 
prima instanţă este esclusivti cea ma
ghiară, căcî §-lti 9 din legea naţionali 
tăţilorii susţine mai vêrtosu, atâtü cu 
privire la limba pertractării, catü şi cu 
privire la pronunţarea sentinţei, pentru 
judecătoriile de instanţa antaiu şi pănă 
la definitiva lorü regulare (pănă acuma 
neurmată) espresü usulü de pănă acuma 
şi chiar şi astădî se mai primescü ese- 
bite la judecătoriile cercuale din partea 
privaţilortt şi în limba germană şi ro
mână, Numai ordonanţelorii preşedin 
ţilorti de tribunale lï-a fostü reservatü, 
së scotă din putere acea disposiţiune a 
legislaţiunei, refusândü de a mai primi 
esebite într’o limbă nemaghiară numai 
din propria lorü putere, încuviinţându- 
li-se acésta ulteriorü prin ministeriu 
în cerculü tribunalului din Sibiiu s’a în- 
têmplatü numai în an. 1881.

Er cu privire la oficiile catastrale 
dispune §-lü 11 alü legei naţionalităţi 
lorü mai vêrtosü, ca la cererea partide- 
lorü së se dea resoluţiunî şi estrase din 
cărţile funduare sëu în limba maghiară 
séu în una din limbile protocolare ale 
municipiului, în alü cărui teritoriu se află 
oficiulü catastralü — şi într’adevërü chiar 
şi astădî se predau la oficiulü catastralü 
din Sibiiu mii de esebite în limba ger- 
mână şi română.

Ba ce e mai multü, unü articulü ul
teriorü de lege, adecă articolulü 4 din 
1869, privitoriu la esercitarea puterei ju  
decătorescî, dispune cu privire la rela- 
ţiunile cele complicate ale naţionalităţi 
lorü din Ungaria în § 6, ca numai acelü 
cetáténü maghiarü së potă purta o func 
ţiune de judecátorü, care ar satisface sti- 
pulaţiuniloru legei de naţionalitate, alu 
cărei § ÎS  — care declară limba maghiară 
de limba oficială a judecătoriiloru puse de 
quvernu. — se referă şi d’aci ’ncolo numai 
la judecătorii d’o instanţă mai înaltă

După acestă lege este chiar o înda 
torire pentru judecătoriile de prima in-

stanţă, ca sé cunoscă limbile protocolare 
ale apelui municipiu, în alti cărui teri
toriu este situată judecătoria.— Ş’acesta 
tocmai din acelü temeiu, jkndcă limba o- 
ficială a acestoru judecătorii nu este esclu- 
sivű cea maghiară.

Este necorectă şi afirmaţiunea, că 
după ordinea catastrală din 1855 docu
mentele trebue sé fiă eliberate într’o 
astfelü de limbă, ca ele în casulü unui 
procesü sé potă servi de basă pentru 
aducerea unei sentinţe — celü puţinti 
în sensulü impusü ei în expunerea mo
ţi velorü.

Disposiţiunea aceea nu se póte re
feri la una din limbele ţerii, la a cărei 
cunoşcinţă judele este chiar prin lege 
obligatü, ea priveşce limbi străine, cari 
în regatü suntü putinü representate, a 
cárorü cunoşcinţă nu trebue sé se presu
pună dela judecători.

De astfelö. de limbi se ţinti pentru 
esemplu, abstragendti dela limbile străine, 
precum francesă, englesă ş. a. — hebraica, 
neogréca, pentru părţile Transilvaniei de 
sigurü şi limba slavică ş. a .; pentru a- 
ceea dispune ordinea catastrelorii din 
Transilvania espresü, ca documentulü nu
mai atunci sé se presenteze în traducere 
legalisată, când elü ar fi concepuţii în
tr’o limbă neusitată în Transilvania

Alinea citată mai susti însemneză de 
sigurii completa restumare a egalei în 
dreptăţiri naţionale, garantate prin legea 
de naţionalităţi. Numita lege pretinde 
dela amploiatulü de s'tatü, ca sé cunoscă 
limbile ţ0rei, ea silesce pe cetăţenii sta
tului sé întrebuinţeze limbile acelora, 
pentrucă — amploiaţii sciu numai un 
gureşce! Noi amü puté numi acéstá lege 
egoistă, dér posteritatea ar puté afla 
pentru densa altă espresiune. Maxima- 
„L’état c’est moiu este în gura naţiunei 
d omnitóre pentru pacea din ţeră celü 
putinü totü atâtti de periculosă, ca în 
gura unui domnitorü.

Cum sé ne ajutămii noi?
In numérulü de alaltaeri alü „Ga

zetei Transilvaniei s’a arátatü cetitorilorti 
acestui diarti esemplulti practicti şi vred
nicii de imitatü alti cătorva fruntaşi lo
cuitori din o comună sáséscá de lângă 
Braşovti. S’a arátatü cu cátü ínteresü, 
cu câtti zelti şi pin ce mijlóce practice sciu 
ei sé conserve şi să înainteze bunăstarea 
morală şi materială a poporului lorii.

E întrebare acum, décá acei fruntaşi 
români, cari stau în imediată atingere 
cu poporalii şi cari suntii în prima liniă 
chiămaţi a se îngriji de binele, prospe 
rarea şi mântuirea lui, nu arü puté óre 
sé facă şi ei asemenea?

Ce greutate arü întimpina protopo 
pii, preoţii, înveţătorii şi alţi fruntaşi ai 
poporului románü, décá şi ei s’ar con

stitui în asemene comitete de ajutorare, 
cari în anumite caşuri sé sprijinéscá şi 
prin garanţia lorii sé pună la disposi
ţiune mijlócele necesare acelorft zeloşi 
şi vrednici credincioşi ai lorii, cari prin 
o muncă onestă şi cinstită voiescti să-şi 
înmulţescă, ori celü puţinti sé-sl con- 
serveze moşiora ce o au ?!

E forte naturalü, că asemenea între
prinderi costă jertfă şi ostenelă. Jertfa 
ce se pretinde ínsé în casulü de faţă este 
de natură a fi, la totü casulü, recom
pensată prin succese morali multü mai 
importante.

Ori cine a avutü ocasiune sé pe- 
trécá în mijloculü poporului nostru, s’a 
pututti convinge, că una din cele mai 
ínsémnate cause cari îlii ínstráinézá pe 
elü de conducétorii séi bisericescl este 
împrejurarea, că poporulü nu simte, nu 
este celü puţinti în modü directü înfluin 
ţatii de binefacerile acelora, aşa că în multe 
caşuri poporulü consideră pe conducé
torii séi bisericescl, ca pe o povară im 
pusă şi prea grea pentru elü.

De aci provinti o mulţime de per- 
deri. Preotulü nu se mai bucură de sim 
patia, de încrederea şi ascultarea popo
rului, învăţăturele lui bune, sfaturile lui 
părintescl suntii considerate numai ca 
nisce obiceiuri sarbede, dictate de na
tura oficiului ce-lü portă.

Nici nu e mirare. Ce-i folosescü po
porului cuvintele, décá-i lipsescü faptele! 
Elü ascultă cu plăcere vorbele bune şi 
povăţuitore ale domnului protopopü, de 
es., pe care nu l’a védutü póte decátü 
de doué, ori de trei ori pe anti în să
tulii séu, dér observă şi o simte afundü 
în inimă, că d-1. protopopü, după o muncă 
de abia câteva ore, se departe din co
mună ducéndü cu sine prea frumóse sume 
de bani în raportü cu munca sévírsitá.

„Ml-au plácutü vorbele domnului pro
topopii,“ — îşi 4ice atunci poporulü — 
„dér, Dómne, scumpe au fostü, — mai 
bine nu le-aşu fi audiţii !J

Şi’i pare poporului cu atátü mai 
grea instituţiunea protopopilorü, cu câtti 
rlîn nefericire elti mai niciodată nu este 
în posiţiune de &, simţi inriunnţa directă 
a binefacerilorti lorü. Ce scie poporulü, 
că de esemplu averea bisericei sale s’ar 
ruina, póte, decă n’ar fi sub controlulü 
protopopului? Elti scie aceea ce vede şi 
ce simte. Şcie, de esempu, că banii bi
sericei i-a adunatü elti, prin eontribui- 
rile şi munca sa. Scie că acei bani se 
ad m in istrézá de preotulü şi curatorii bi
sericei, scie că alti acestora este meri 
tulii, ei muncescü ei portă responsabi 
litatea. Cum vine deră, că totü la anu- 
mitü timpii d-lti protopopü se răpede în 
comună, mănâncă unü pránclü, bea unii 
vinii, frundăresce odată socotelile, bagă
8_10—12 fi. în busunarti, amésuratü
mărimei capitalului, şi se cară p’aci în-

colo ; apoi ba së-lü mai ved! pănă când 
mai vine după bani? !... Séu cum ar puté, 
de esemplu, sé’ntelégá tëranulü credin
cioşii, că elti pentru a se cununa are 
lipsă de autorisaţia protopopului? Elü 
înţelege aceea ce simte şi ce vede. Vede 
atâta, că d-lti protopopü a scrisü pe unü 
petecii de hârtiă doué rêndurï de scri- 
sóre.*) şi simte, că pentru aceste rêndurï 
a trebuitü së plátéscá d. e. 2 fl. şi së 
piérdá o di de lucru cu călătoria.

Cam acestea suntii impresiunile ce
’i le facii poporului conducétorii séi bi
sericesc!.

Nu multü mai favorabile suntü şi 
impresiunile ce şi-le primesce poporulü 
din partea preoţilortt séi direcţi: Bani 
së-i dai când te botezi, bani când te cu
nuni, bani când mori, — bani de câte 
ori îţi intră în casă. Niciodată însë preo- 
tulü la poporü, ci totdéuna poporulü 
së-i dea la preoţii!

Etă cum simte poporalii !
Ce-i drepţii, aceste impresiuni ale 

poporului suntii false şi forte nedrepte 
faţă de preoţii sëi, căci vorba ceea: 
„Cine munceşce la altarti, delà altarü 
trebue să tráéscá“. Dér nu numai că 
suntii false, ci suntii şi forte periculóse, 
căci asemenea impresiuni dau nascere la 
relaţiunl vitrege între preoţii şi poporü, 
ér aceste relaţiunl paralisézá totă bună
voinţa, totü zelulü şi totă activitatea 
pastorală şi naţională a preotului, aşa 
că poporulü nostru în asemenea caşuri 
rămâne de faptii fără conducători.

Nu se póte însă nega, că pe câtü 
de false şi periculóse suntii amintitele 
impresiuni, chiar pe atâtti suntii şi de 
naturale, căci astădî nici poporalii nos
tru nu se îndestulesce cu vorbe, ci aş- 
téptá fapte; vorbe frumóse audit’a elü 
destule, dér pentru acea totü din rëu în rëu 
a daţii. Astădî vorbescü faptele; şi décá 
faptele preotului suntü desavantagióse 
pentru elü, zadarnice ’i suntü îndemnu
rile, zadarnice sfaturile bune, zadarnice 
chiar frumósele lui cuvinte rostite de pe 
catedră.

Cu totulü altcum ar simţi poporulü, 
altfelti arü fi ródele nisuinţei celorti ee 
stau în fruntea poporului, décá aceştia 
ar cerca fsë pună în praxă astfelü de 
mijlóce, prin cari nu numai ei pe ei s’ar 
pute ajutora, fără a fi poporului spre 
greutate, ci şi asupra credincioşilorti lorü, 
arü puté influinţa ín modü directű cu 
binefacerile lor, câştigându-le prin acésta
încrederea şi bună-voinţa.

In direcţiunea acésta s’ar lucra cu 
bunü şi sigurii efectti, décá şi conducé
torii bisericesc! şi civili ai poporului nos
tru s’ar constitui în aşa dise comitete à 
ajutorare. Aceste comitete së adune bani, 
décá n’au, ér décá au — cum suntü de

*) „Decă nu se află impedimente de căse- 
toriă, se se cunune în Domnulti. — N. N1,pro
topopii“. Cam acesta este formula obicinuită.

F0ILET0NULŰ „GAZ. TRANS. a

IONtJ ISTEŢULtT.
Legendă de V. A. lîrediiă.

— Cumetriţă dragă, dragă cume- 
triţă !

— Ce poftesc!, cumetre Urechiă, 
de mă chieml la pîrlazti?

— Rogu-te, împrumută-mi niţică sare.
— Cum de nu? Eacă prospătă, de 

sub pisălogti.... Da ce, cumetre? te lă- 
saşl de senatoriă, te făcuşî bucătarii?

— De! cumătră... totti o bucătăriă 
şi încă prostă şi senatoria!.... Numai nu 
pentru asta îţi cerui niţică sare... Ia-am 
găsitti, cumătră, umblândti mai deunăcjl 
pe lângă cazarma Malmezon, o poveste 
c’am lâncedă şi voiu să cercii ce-o eşi 
de i-oiu da unii prăvuleţii de sare.

— Ce 4icică ai găsitti la cazarmă?.... 
Ei, da fiă ce-o fi... Ecă sarea cerută... 
De ţî-o mai trebui, cumetre...

— Mulţumescti, cumetriţă...
— Pentru puţinti, cumetre Urechiă!...

** *
Păi, ci-că era la cazarmă la Mal

mezon unü soldatü de-i dicea Ionii Iste- 
ţulti. Nu că doară era pré isteţti, ci 
pentru că nu era isteţii de locii, da de

locii! Căpitanulti Grloanţă la care de-o 
vreme Ionii era daţii de vistavoiu, îi 
dicea adese, la dînsulti acasă, cum îi di- 
sese şi la cazarmă peste doi ani de 
vreme.

— Ioane, isteţti, mai isteţti, mă Ioane! 
Recruţii din fie-care contingentti,

totti audindti aste vorbe, crezură că vis- 
tavoiului căpitanului Gloanţă îi cjice: 
Ionti Isteţulti şi „deşcă Isteţule“ adl, şi 
„deşcă Isteţule“ mâne, porecla se lipi 
de nume ca muşchiulti de pomii, şi ca 
nevoia de omti. Dela o vreme şi Ionii 
însuşi, când îlii intreba vre-unti sub-lo- 
cotenentti eşitii prospătti ca felia de untti, 
din şcola militară, când îlii întreba cum 
îlii chiamă, răspundea cu mâna la bo
netă, stând smirna:

— Ionti Isteţulti, să trăiţi domnule 
sublocotenenţii.

** *
Veni acu vremea să fiă liberaţii din 

oste Ionti Isteţulti şi se pregătea să se 
întome la sătulii lui, care era hăt-colo, 
departe, în judeţulti Râmniculti Velcei, 
unde Faştepta o muiere frumosă şi te- 
nără, că apucase a-şl pune pirostiile po 
pei pe capii înainte de ce pîrdalmculti 
de sortii să-lti fi chiămatii la oste dor o

învia vitejia lui Ştefanii celti mare şi a 
lui Mihaiu Vitézulü.... Şi pe ce odorti de 
muieruşcă nimerise Ionti!... Isteţii nu era 
Ionti, dér dragostea n’are ochi, ci-că, şi 
deci fata dascălului dela biserica din Săl- 
caţi, — sătulii lui Ionii, — ca să nu 
mai trécá o séptémáná a brânzei preste 
18 ani împliniţi, fără ca peteala sé-i po- 
leescă găţele negre ca pena corbului, 
primi sé fiă nevasta lui Ionti. Şi iacă 
aşa: mai cu peciu dela protopopü pe 
doi cârlani, mai cu ceva colaci dela moşii 
popa, se făcu nunta lui Ionti cu Acsinia 
fata dascălului.

Şi pe traiu, neică!
Aşii! pe traiu! când nu ţi-ai sfîrşitti. 

de crestatti reboajele datoriilorti cătră 
cinstita cârmuire! . . .  Numai ce-lti îmflară 
pe bietulii Ionii dela vatra unde, într o 
bună diminâţă Acsinia pusese sé se sfă- 
déscá în olă, la clocotii, nişte drag! de 
sărmăluţe de carne de mascurii, şi unde 
mi-lü duseră la comisia de recrutare şi 
unde mi-lti desbrăcară — sé nu vé fiă 
cu bănatii — golii golişorti, cum l’a fe- 
cutti mumă-sa . . .  Şi unde unii domni
şorii cu mustăţile rase, ca boboculti ju
muliţii cu apă clocotită, mi-lti ciocăni şi 
pe faţă şi pe dosii. . . .

Bunii! striga acestti domnii, par’că
ar fi alesti unii pepene de-i copţii!

Şi câte-va cpl0 după aceea Ionii era 
la cazarmă la Malmezonti, în ciubote 
scâlciate şi mari de nu-i ţinea pe piciore 
nici cu trei rîndurî de obiele şi mi-lii bă* 
gară pe bietulii Ionti în nişte pantaloni 
cari se pomenea la cazarmă din „recrut4 
în „recruţii“, că o dată avuseseră şi „vă* 
puşcă“ roşie... De largi, nici vorbă!... 
doi Ioni puteau să se aciuescă în cei 
doi craci... Er bonetulti îi cădea lui Ion 
pănă peste ochi. . .  Norocii că se oprea 
în urechile cam răsărite ale lui Ionii, că 
altfelti n’ar mai fi văchitii cu elti pe capii 
nici inaintea ochilorti. . .

*
Şapte ani rămase Acsinia feră de 

„omulti“ său. Hei! pe atunci nu era nu
mai trei ani slujba de oştenii şi cu atâtll 
mai puţinti nu era pe 6 luni, câtii facil 
acuma cuconaşii, ca să dovedescă că e* 
galitatea înaintea legii e lucru sfântă!

Ce a foştii, a foştii! Acum Ionii era 
să fiă liberaţii din oste. Şi ce veseli 
mai era! întâi pentru-că avea sâ-şî 
er casa şi muierea, pe care de 
nu le mai văzuse; şi alti doilea, pentru-ci 
avea să se întorcă la sătulii său, la 
caţi, cu 600 de leuşori în pungă.
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' esemplu capitalele multorü biserici, scoli 
etc., cari adeseori se evaluézá la mii de 
florini — să nu lase banii pe la deose
bite bănci, ori în altü locü depuşi în 
massă spre fructificare, unde, ce-i drept, 
se administrézá cu mai puţină ostenélá 
şi cu mai puţină batere de capii, dér a- 
ducü puţină folosü, — ci numitele co
mitete de ajutorare sé ia banii sé’i ad
ministreze ele spre folosulü poporului şi 
cu mai mare dobândă.

Aşa de esemplu, când esecutorulü 
ar fi sé vendă pe unü preţti de batjocură 

' páméntulü unui ţărână, Comitetulü sé 
intervină cu ajutorulü său, sé rescum- 
pere páméntulü cu acelaşi! preţii, dér nu 
pentru ca sé despóie pe proprietarii, ci 
pentru ca sé-lü ajutore. Páméntulü sé
i-lü lase spre folosinţă şi mai departe, 
pretin4éndü numai interesele capitalu
lui, pănă atunci, pănă când proprietarul 
şi-lă va putea rescumpăra. Déc& ínsé în 
anumitü timpii páméntulü nu se rescum- 
pără, elü rémáne în proprietatea fondu
lui comunü, care ld data ocasiune ílü 
póte vinde altui Románü, dér totü nu
mai la Románü, şi cu asta ocasiune comi
tetulü ar puté, fără de pécatü, se-şi tragă 
unü percentü de trei ori mai mare şi to
tuşi páméntulü sé-lü véndá cu preţă mo
derată.

Totü asemenea ar fi de a se face şi 
atunci, când unü ţăranti románü, harnic 
şi de bune speranţe, ar voi s0-şî cumpere 
o realitate, dér nu-i ajungü banii. Comi
tetulü suplinesce restulü banilorü, îşi re- 
servă dreptulü de proprietate asupra re
alităţii, concede ínsé cumpérátorului sé 
folosescă proprietatea pănă atunci, pănă 
când va puté înapoia banii împrumutaţi 
avend a plăti numai interesele. La casü 
décá cumpárátorulü n’ar fi în stare în 
timpulü hotárítü sé înapoieze banii, rea
litatea rémáne în proprietatea fondului, 
care la timpulü séu póte s’o vendă cu 
preţfy póte, índoitü.

Prin astfelü de procedere de o parte 
s’ar asigura şi arü cresce proprietăţile 
românescl de páméntü, s’ar ajutora po- 
porulü în modü forte simtitorü, ér de 
altă parte capitalele bisericilorü, respec
tive ale fondului astfelü administratü, 
arü cresce multü mai repede şi iiíteresele 
lorü s’ar puté întrebuinţa pentru cultura 
şi luminarea poporului.

Vecii bine, la noi astfeliu de fapte 
mai vírtosü numai dela protopopi, preoţi 
şi învăţători s’ar puté aştepta. Acésta 
le-ar causa ostenélá şi pierdere de timp, 
dér fiă siguri, că décá şi-ar trage cátü 
de grase percente pentru timpulü astfelü 
petrecutü, poporulü nu se va plânge în 
contra lorii, căci vrednicü este muncito- 
rulü de plata sa. Astfelü ar resulta deră 
unü alü treilea folosü: ajutorarea bună- 
stărei materiale a clerului şi învăţători- 
lorü noştri, care încă este unü postulatü

Că avea Ionü muiere, o spusei mai 
süsü. . .  Ş’apoi vorba ceea: de muiere nu 
scapă nici draculü! Dér că Ionü avea 
600 de leuşorî, vecjl asta se cade sé se 
lámuréscá, că nu-i totü atâta de uşorii 
de a avé 600 de lei, cátü de a-şi lega 
de grumaĉ I o belea de femee!

Ecă şiretenia celorü 600 de lei ai 
lui Ionü.

** *
Nu cu multe luni índérétü, era Ionü 

cu cápitanulü Glonţă, la care era datü 
de ordonanţă, în Térgulü Ocnei în Mol
dova. într’o di ílü chiamă domnulü că- 
pitanü:

— Sé duci mé Ióné, îi ĉ ice cápita
nulü, sé duci porunca asta la vameşultt 
din ponorul Vulturului, din sus de Slănic...

— Am înţelesă domnule cápitanü... 
dér. . .

— Dér ce?
— Dér nu cunoscü drumulü prin 

munţii ăia. . .  sé trăiţi domnule cápitanü!
— Mergi şi tu pe unde mergü şi

alţii, că vei nimeri----  Nimerescü orbii
Brăila!

(Va urma.)

din purictă. de vedere naţionalii Unde 
este însă iubirea şi încrederea ce şi-ar 
câştiga-o asemenea preoţi înaintea popo
rului lorii, prin care li-s’ar asigura efec- 
tulii cuvântului, şi vieţa li s’ar fece mai 
uşoră şi mai plină de mângâieri?!

Am arătată aci numai o singură mo
dalitate. In numărulă de alăltaeri s’au 
arătatii mai multe. Preoţimea nostră ar 
fi forte de doriţii, să se pună odată în 
activitate spre direcţiunea acesta. Putere 
avemii, mijloce avemii; lipsele-sii nenu
mărate.

Manifestaţii pentru Bonlanger.
Generalulü Boulanger şl-a luatü ré- 

masü bună dela corpulü alü 13-lea de 
armată prin urmátorulü ordinü de cji:

„O disposiţiă a presidentului m’a 
pusü ín neactivitate. Vé párásescü dér, 
fiindu-ml retrasă comanda. Sunt în
credinţată, că atunci, când va cere apé- 
rarea patriei, vé veţi arăta totü atátü de 
buni soldaţi, cum am avutü ocasiă sé vé 
constatü şi în timpulü păcii.“

Manifestaţiile de simpatiă pentru 
Boulanger suntü mari atátü în Paris cátü 
şi în provinciă. La 4 Martie Boulangeri- 
ştii au ţinută o adunare, în care au for- 
matü unü comitetü republicanü alü pro
testării naţionale şi au elaboratü unü ma- 
nifestü. S’a hotárítü ca acestü mani- 
festü sé fiă afişată ín tóté comunele 
Franciéi.

In faţa redacţiei c|iarului „La Co
carde“ s’au adunatü în aceeaşi di mai multe 
mii de ómeni, aclamándü pe generalulü 
Boulanger şi silindü pe toţi trecétorii 
să strige „Tráiéscá Boulanger.“

Chiar foile ostile generalului recu- 
noscü, că disposiţiile populare în provin
ciă suntü pentru generalü.

Trebuie recunoscutü de altfeliu, că 
Boulanger stă pe cátü póte departe de- 
acestă agitaţiă. Inimicii lui ílü acusă de 
contrarii, în speranţă că vorü puté ob- 
ţin0 astfeliu dela presidentulü republicei 
ştergerea totală a generalului din cadre.

Partida republicană radicală s’a des- 
binatü în doué grupuri în acéstá cestiu- 
ne; Clemenceau e în contra generalului 
Boulanger.

Comitetulü boulangistü a hotárítü 
sé pună candidatura generalului Boulan
ger în tóté departamentele Franciéi.

De vérá generalulü are de gándü 
sé petrécá la sócrá-sa lângă Paris.

SOIRILE |)ILE1.
Din incidentulű proceselorü de pressă 

ale „Gazetei Transilvaniei“ au ínceputű a 
ne sosi scrisori şi telegrame de felicitare, 
alü cărora textü ínsé din causa absenţei 
Domnului Directorü alü fóiei, dr. Aurel 
Mureşianu, nu-lü putemü comunica ceti- 
torilorü noştri. Sosirea d-sale dela Cluşă, 
însoţita de d-lü Redactorü Stefanü Bo- 
bancu şi d-lü advocatü Simeonü Damian, 
se aşteptă pe dimineţâ, Sâmbătă, la óréle 10.

** *
O fóiá unguréscá din sécuime spune, 

că credincioşii din Kezdi-Oşorheiu suntü 
forte mâhniţi contra preotului Tamás 
Marczél din ordulü minoriţilortt, din causă 
că acesta e prea nepăsătoră faţă cu îm
plinirea funcţiunilorti sale. La îmormen- 
tărf nu merge pe când e chematü, ci 
când ’i vine la socotélá. Odată s’a dusü 
mai târc[iu cu 24 óre, de cum a fostü 
chematü; altă-dată a cerutü pentru o îmor- 
méntare 10 fi. anticipative, şi fiindcă omulü 
era séracü şi n’a avutü bani sé-i dea, a 
trebuită să-şi îmormenteze mortulü fără 
preotű.

Asemenea preoţi de sigurü nu facü 
onóre ordului minoritü!

** *
In Alba-Iulia fu denumitü de cápi

tanü alü oraşului fostulü comisarü de po- 
liţiă, d-lü Iosifű Roşea.

** *
Regéle Carolű a sositü Miercuri di- 

mineţa la 9 óre în Viena, gara de nord- 
vestü, unde a fostü primitü şi salutatü 
cordialü din partea Máj. Sale monar- 
chului. Regina Elisábeta, care era aş

teptată dimpreună cu regele, a plecaţii 
din Sigmaringen totă Mercur! şi a foştii 
aşteptată Joi în Viena. Afară de Maj. 
Sa monarchulă care purta ca singură 
decoraţiă marea cruce „SteuaRomâniei“, 
augustulii 6spe a fost aşteptată de ofi- 
ceiii ataşaţi şi de legaţiunea română. 
Maiestăţile Lorii au plecată împreună în 
castelulă împărătesett.

** *
Marele chpotű alü sf. Metropolii a 

fostü dusü îu Bucuresci luni séra. Elü 
se află încă în gara dela Filaretü, unde 
a fostü vé4utü de o mulţime de lume. 
D. Walser, fabricantulü, a mersü pentru 
a’lü instala şi a-i face proba sunetului.

Inundări.

Dunărea cresce mereu. Prin mai 
multe părţi a esitü din alviă. Pivniţele 
mai multorü strade din Budapesta sunt 
pline de apă. Pericululü e forte fame- 
ninţătoră. Frumósa insulă „Margafi&ta“ 
e aprópe de a fi inundată; partea mai 
aşe4fttă a ei e deja sub apă. Numai 
înălţime de 1 metru de va mai cresce 
apa, Pesta nouă va fi inundată.

Mureşulu şi Crişurile, deşi în măsură 
mai mică, dér n’au íncetatü a fi ame- 
ninţătore. , .

In urma topirei repede de ză
padă, nl-se scrie, că ríulü Ciser a esitü 
din alviă şi a inundatü cea mai mare 
parte din teritoriulă comunelorü Maroda 
şi Gyarmata, înămolindă tóté sămănătu- 
rile de tomnă, la mulţi locuitori a in- 
tratü apa în case f&cându-le daune în
semnate.

Séménáturele comunei Eszeny din 
comitatulü Beregü au fostü cu desévír- 
şire distruse de apă. Agricultorii suntü 
desperaţi.

Tisa de asemenea a ínceputű în 
mésurá progresivă sé ese din alviă.

Mai pe scurtü: séménáturile celorü 
mai productive pământuri ale Ungariei 
suntü inundate de apă. Sátmarulü, Ciaba, 
Bekes, Gyula, cari suntü cele mai neaşe 
oraşe ale Ungariei, suntü în periculü de 
a fi nimicite.

PetiţiunI nesfîrşite se facü la guvern 
după ajutorii. Resultatulü: „n’avemü 
bani!“ Banii i-â spesatü guvemulü cu 
„regularea“ apeloră, şi le-a regulatü aşa 
de „bine“, că mai în fiă-care anü ele 
inundézá neîmpedecate teritoriele. Pu
ţine state suntü, care sé fi spesatü aţâţa 
bani pentru regularea apelorü, ca statul 
ungureseti, şi cu tóté acestea puţine state 
suntü în care sé se întâmple atâtea 
inundări, ca în Ungaria.

Posiţia geografică a locului nu póte 
scusa nesuccesele de regulare a apelorü, 
pentru că suntü şi alte ţâri în Europa, 
mai mari, cu teritoriu mai şestt şi cu 
rîurî mai mari şi mai peneulose, şi cu 
tóté acestea inundările formeză numai 
rari escepţiunl, în timpü ce în „Hunga- 
ria felixu au devenitü cronice.

Aşa Se prádézá banii statului ungu- 
rescü: Spese mari, succese puţine, ori 
de locü.

Sciri poliţienesc!.

Astă4l, Vineri, în ĉ iua târgului de 
săptămână s’a furată în institutulă de 
amanetare, în care era mare îmbulzelă, 
unei femei din buzunară suma de 47 fl. 
v. a. De asemenea s’a furaţii în piaţă 
unei femei o pungă cu 8 fl. v. a.—Totă 
astăzi s’a prinsă cu ocaua mică Antal 
Jcvnos din Ujfalu, care pusese mâna pe
o pălăriă din şatra unui pălărieră. Cin- 
stitulă muşteriu fu dată pe mâna jude
cătoriei cercuale.

Concertii.

Mâne, Sâmbătă în 18 (25) Martie, 
se va da în sala dela Nr. 1 alu treilea 
concertii alu capelei orâşeneset — Credemă 
că publiculă nostru va da totă atenţiunea 
acestoră frumose concerte.

Convocare.
Representanţa Comitatului Braşovă 

este convocată la o adunare extraordi
nară pe 11 Aprilie a. c. la 9 ore a. m.

Obiectele adunârei suntü:
I. Emisulă ministrului de interne 

despre aceea, că la cererea partidei sé se 
dea adeverinţă despre eshibitele date la 
protocolü.

2 Emisulü ministrului de apărarea 
ţărei relativă la formarea comisiunei pen
tru anestarea de cai.

B. Emisulü ministrului de interne re
lativă la statulü de pensiunare alü nota- 
rilorü comunali.

4. Raportulü vice-comitelui relativă 
la întregirea viriliştiloră şi ifiembrilorü 
aleşi ai comisiunei comitatense.

5. Raportulü comisiunei de 15 re- 
lativü la construirea drumului de fierü 
localü.

6. Raportulü relativü la spitalulü 
militară. Decisiünile cetăţei Braşovtl:

7. Relativü la cemeteriulü comunü.
8. Relativü la pensionarea lui Ed. 

Böhlert.
9. Relativü la primirea ín gremiulü 

comunalü.
10. Relativü la pensionarea păzito

rului de pădure Szetona Wenzel.
II . Relativü la localitatea de negu- 

ţătoriă dată în ohiriălui Arpad Loskay.
12. Relativü la localitatea de neguţă- 

toriă dată lui Meriex Werzar.
13. Relativü la localitatea de negu- 

ţătoriă dată lui G-regoriu Bányai şi Ni- 
colae Navrea.

14. Relativü la pretenţiunea fon
dului de pensiune comitatensü.

15. Decisiunea comunelorü Satulung, 
Cematü, Tărlungenî, Purcărenî, şi Zizin 
relativü la statorirea vămei pentru im
portarea băuturei.

16. Decisiunea comunei Cernat rela
tivă la darea şi arenda dreptului de 
moráritü.

17. Decisiunea comunei Cematü re
lativii la transformarea localităţei celei 
mari în casă de teatru.

18. Decisiunea comunei Bodü rela
tivü la edificarea cârciumei.

19. Decisiunea comunei Hermanü 
relativü la edificările, pentru animalele 
de prăsilă.

20. Decisiunea comunei Apaţa re
lativü la procurarea puscei de apă şi a 
unui sicriu de fierü scutitü de focü.

21. Cererea lui Frideric Wachter 
protocolistü la casa orfanală pentru re
munerare.

22. Cause urgente, cari arü veni în 
intervalü şi suntü a se publica după adu
narea comitatului permanentü în modulü 
citatü.

Comitetulü permanentü se va aduna 
în 10 Aprilie la 10 óre.

SCIIii TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü „Gaz. Trans.“)

Bucuresci, 28 M artie. In  cam eră 
B rătianu  a respunsü la  interpela
rea asupra politicei estem e. E lü  
protestă îm potriva ideei de a se 
înfiinţa unü imperiu româno-bulgaru 
şi îm potriva acusaţiunei, că gu- 
vernulü arü voi se germ aniseze 
ţâra.

Cursulü la bursa de Viena
din 25 Martie st. n. 1888.

Renta de aur* 4°/0 ...............................96.15
Renta de hârtiă5°/0 . . . . . . .  8B.1Ş
Imprumutulü cáilorü ferate ungare . 149. 
Amortisarea datoriei cáilorü ferate de

ostü ungare (1-ma emisiune) . . 93.90 
Amortisarea datoriei cáilorü ferate de

ostü ungare (2-a emisiune) . . ,  123.75 
Amortisarea datoriei cáilorü terate de

ostü ungare (3-a emisiune) . . 108.70
Bonuri rurale u n g a r e .......................... 104.—
Bonuri cu clasa ae sortare . . . .  103.60
Bonuri rurale Banatü-Timi§ü . . . 103.60
Bonuri cu cl. de sortare . . . . . 103.60
Bonuri rurale Transilvane . . . .  104
Bonuri croato-slavone..........................103.25
Renta de hârţiă austriacă . . . .  77.35
Renta de argintü austriacü . . . .  79.10
Renta de aurü au striacă .....................109.15
Losuri din 1860 ....................................132.____
Acţiunile băncei austro-ungare . . . 856.—
Acţiunile băncei de creditü ungur. . 270.—
Acţiunile băncei de creditü austr. . 268.10 
Despăgubirea pentru dijma de vinü

ungurescü.........................................99.
Imprumutulü cu premiulü ungurescü 122.75 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedmului.........................................123.75
Galbeni împărătesei .......................... 5.99
Napoleon-d’o r I ............................... . . 10.05
Mărci 100 împ. g erm an e.................... 62.40
Londra 10 Livres sterlinge . . . .  126.95

C u rsu lu  p ieţei B ra şo v ii
din 23 Martie st. n. 1888

Bancnote românescl Cump. 8.49 Vend. 8.50
Argintü románescü . „ 8.44 ,, 8.48
Napoleon-d’orI . . 7 . „ 10.03 „ 10.06
Lire turcescl . . .  „ 11.34 „ 11.87
Im p eriali............................. 10.34 „ 10.87
G a í b m l .....................n 5.88 5.93'
Scris. fonc. „Albina“ 6u/0 „ 101.— „ 102.—

« ji n 5°/0 „ 98.— „ 99.— 
Ruble rusescl . . 103.— „ 105.—
Discontulü . . . .  672—8% pe anü.

Editorü şi Redactorü responsabilă :
Dr. Aurel Mureşiauu.
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Turnătoria şi fabrica de maşini a Ini
Societate pe acţii în Budapesta.

a» V/ j  W A j  |U « • W ■Biuroulu centralii: VI. Waitznerring 5 7 —  Despărţementulu pentru maşini agricole: VI. Aeussere Waitznerstr. 1696— 1699.
MAŞINELE DE SfiMENATtJ

„TBIUMPH“
p a t e n t a t e  ale l ui  Sc h l i c k

Cea mai mare distincţiune:
Diploma de onore de auru la concurenţa internaţională

de pluguri în Hat vas.
Pluguri pentru una brazdă patentate a lui 

Schlick pentru 2 şi 3 brazde, Rayol. 2 premii 
dinteiu, Medalii de iiiiru şi mea alte ‘trei dis- 

^  tincţiuni.
m  Pluguri originale pentru o brazdă ale lui 

ScfTifck- şi Vidats, pluguri pentru sapă şi mo- 
^  şoroie, Extirpatore etc.

Garnituri de treieratu cu vaporii, Garni
turi de treieratu cu vârtejii (Gopel). 

Mori pentru curăţiţii, Mori pentru măci
naţii, Maşină pentru preparare de nutreţu etc. m

52—41

ăi

Ia
ÂMICULU FAMILIEI. ţ>iaru beletristicii şi enciclopedicu-literarii — cu ilustraţiuni. — Cursulu XII. — Apare în 1 şi 15 41 

a lunei în numeri câte de 2—3 cole cu ilustraţiuni frum6se; şi publică articlii sociali, poesii, novele, schiţe, piese teatrali ş. a.
— mai departe tracteză cestiuni literare şi scienţifice cu reflesiune la cerinţele vieţei practice; apoi petrece cu atenţiune vieţa 
socială a Româniloru de pretutindenea, precum şi a celorlalte poporaţiuni din patriă şi străinătate; şi prin glume în mare parte 
ilustrate nisuesce a face câte o 6ră plăcută familiei strivite de grijile vieţei; şi preste totă nisuesce a întinde tuturoru indivi4ilorii 
din familia o petrecere nobilă şi instructivă. — Preţulă de prenumeraţiune pre anulă întregii e 4 fl., pentru România şi străină
tate 10 franci— lei, plătibili şi în bilete de bancă ori maree poştali.

' PREOTtfLU BOMĂNU. ţ)iaru bisericescu, şcolarii şi literară — cu ilustraţiuni. — Cursulă XIV. — Apare în broşuri lunare 
câte de 2V2—- 372 câle; şi publică portretele şi biografiile archiereiloră şi preoţiloru mai distinşi, precum şi alte portrete şi ilus- 
traţiuni, — mai departe articlii din sfera tuturoru sciinţeloră teologice şi între aceştia mulţime de predice pre dumineci, serbă- 
tori şi diverse ocasiunl, mai alesă funebralî,— apoi studii pedagogice-didactice şi scienţifice-literari; şi în urmă totă soiulă de a- 
menunte şi sciri cu preferinţa celoră din sfera bisericescă, scolastică şi literară. — Preţulă de prenumeraţiune pre anulă întregă 
e 4 fl.__pentru România 10 franci — lei, plătibili şi în bilete de bancă ori maree poştali.

Colectanţii primescâ gratisâ totti ală patrulea esemplară.
Aiiiiuerî de prolm se trimit ii gratisii orî-cui cere*

Ş 0T  A se adresa la „CANCELARIA NEGRUŢU“ în Gherla— Sz*ujvâr.— Transilvania.

Totti de aci se mai potti procura şi următdrele cărţi din editura propria:
Apologie. Discusiuni filologice şi 

istorice maghiare privitore la Români, 
învederite şi rectificate de Dr. Gre- 
goriti Silaşi. — Partea I. Paulă Hun- 
falvy despre Cronica lui Georg. Gabr. 
Sincai. Preţuiţi 30 cr.

Renascerea limbei românescî în vor
bire ' şi scriere învederită şi apreţiată 
de Dr. Gregoriu Silaşi. (Op complet). 
Broşura I. II. şi UE. Preţulă broş. 
I. II. câte 40 cr. — Broşura ÜL 30 cr. 
Tóté trei împreună 1 fl.

Cuvântări bisericescî la tóté săr
bătorile de peste anii, de I. Papiu. 
Unü volumü de preste 26 cóle. Acest 
opü de cuventări bisericescî întrece 
tóté opurile de acestü sofii apărute 
pănă acum — avéndü şi o notiţă is
torică la iiă-care sérbátóre, care arată 
timpulü întroducerei, fasele prin cari 
a trecutü şi modul cum s’a stabilitü 
-respectiva sérbátóre. Preţulă e 2 fl.

Barbu cobzariuld. Novelă origi
nală de Emilia Lungu. Preţuiţi 15 cr.

Puterea amorului. Novelă de Pau
lina C. Z. Rovinaru. Preţulă 20 cr.

Idealulű perdutd. Novelă originală 
de Paulina C. Z. Rovinaru. Preţulă 
15 cr.

Opera Jinui omu de bine. Novelă 
originală. — Continuarea novelei: Idea- 
luld pierdutű de Paulina C. Z. Rovi
naru. Preţuiţi 15 cr.

Fântâna borului. Novelă poporală 
de Georgiu Simu. Preţulă 10 cr.

Codreand craiuld codrului. Baladă 
de Georgiu Simu. Preţulă 10 cr. *

Ultimulu Sichastru. Tradiţiune de 
Georgiu Simu. Preţulă 10 cr.

Éld trebue să se Insore. Novelă 
de Maria Schwartz, traducere de N.
F. Negruţii. Preţulă 25 cr.

Branda séu Nunta fatală. Schiţă

din emigrarea lui Dragoşă. Novelă is
torică naţională. Preţulă 20 cr.

Numerii 76 şi 77. Naraţiune is
torică după Wachsmann, de Ioanti 
Tanco. Preţulă 30 cr.

Probitatea în copilăriă. Schiţă din 
sfera educaţiunei. După Ernest Le- 
gouve. Preţulă 10 cr.

Hermand şi Dorotea după W. de 
Goethe, traducţiune liberă de Cons
tantină Morariu. Preţuiţi 50 cr.

Ifigenia In ftulida. Tragediă în 5 
acte după Euripide, tradusă în versuri 
de Petru Dulfu. Preţuiţi 30 cr.

Ifigenia în Tauria. Tragediă în 5 
acte după Euripide, tradusă în versuri 
de Petru Dulfu. Preţuiţi 80 cr.

Petulantuld. Comediă în 5 acte, 
dttpă Augustă Kotzebue, tradusă de 
Ioană St. Şuluţă. Preţulă 30 cr.

-Carmen Sylva. Prelegere publică 
ţinută în şalele gimnasiului din Fiume 
prin Vincenţiu Nicoră, prof. gimnas.
— Cu portretulă M. S. Regina Româ
niei. Preţulă 15 cr.

Poesii de Vasiliu Ranta-Buticescu. 
Unii volumti de 192 pagine, cuprinde 
103 poesii bine alese şi arangiate. Pre
ţulă redusii (dela 1 fl. 20 cr.) la 60 cr.

Trandafiri şi viorele, poesii popo
rale, culese de Ioană Popă Reteganu. 
Unii volumti de 14 cole. Preţ. 60 cr.

Tesauruld dela Petrosa seu Cloşca 
CU puii ei de aurii. Studiu archeologic 
de D. O. Olinescu. Preţulă 20 cr.

Biblioteca Sătenulur Romând. Car
tea I, II, IU, IV, cuprindă materii 
forte interesante -şi amusante. Preţulă 
la tote patru 1 fl. — câte una deosebi 
30 cr.

Biblioteca Familiei. Cartea I. Cu
prinde materii forte interesante şi amu
sante. Preţulă 30 cr.

Colectă de recepte din economiă, 
industriă, comerciu şi chemiă. Preţulă 
50 cr.

Economia pentru scolele popor, de 
T. Roşiu. Ed. II. Preţulă 30 cr.

Indreptard teoretied şi practicd pen
tru învăţămentuld intuitivd în folosulă 
eleviloră normali (preparandiall), a în- 
văţătoriloră şi a altoră bărbaţi de scolă, 
de V. Gr. Borgovană, profesoră pre- 
parandială. Preţulă unui esemplară cu 
porto francată 1 fl. 80 cr. v. a. In li
teratura nostră pedagogică abia aflămă 
vre-ună opă, întocmită după lipsele 
scoleloră nostre în măsura în care este 
acesta, pentru aceea îlă şi recoman- 
dămă mai alesă directoriloră şi învS- 
ţătoriloră ca celoră în prima liniă in
teresaţi.

Spicuire din istoria pedagogiei la 
noi —  la Români. De V. Gr. Borgovan. 
Preţulă 15.

Manuald de Gramatica limbei ro
mâne pentru scolele poporali în trei 
cursuri de Maximă Popă, profesoră la 
gimnasiulă din Năsâudă. — Manuală 
aprobată prin ministeriulă de culte şi 
instrucţiune publică cu rescriptulă de 
dată 26 Aprilie 1886, Nr. 13,193. — 
Preţulă 30.

Gramatica limbei române lucrată 
pe base sintactice de Ioană Buteanu, 
prof. gimn. Ună volumă de peste 30 
cole. Preţulă 2 fl,

Manuald de stilistică de Ioană F. 
Negruţă, profesoră. Opă aprobată şi 
din partea ministeriului de culte şi in
strucţiune publică cu rescriptulă de 
dato 16 Dec. 1885 Nru. 48,518. ar- 
tea practică forte bogată a acestui op
— cuprindendă composiţiunl de totă 
soiulă de acte obveniente în referin
ţele vieţei sociali—se pote întrebuinţa

cu multă folosă de cătră preoţi, înve- 
ţători şi alţi cărturari români. Preţulă
1 fl. 10 cr.

Nu mă uita. Colecţiune de vier
suri funebrali, urmate de iertăciuni, 
epitafiă ş. a. Preţulă 50 cr.

Carte conducătore la propunerea 
calculărei în scola poporală pentru în
văţători şi preparancjl. Broş. I. scrisă 
de Gavrilă Tnfu profesoră preparan- 
dială. Preţulă 80 cr.

Cele mai eftine cărţi de rugăciuni:
Mărgăritaruld sufletului. Carte bo

gată de rugăciuni şi cântări bisericescî 
forte frumosă ilustrată. Preţulă unui 
esemplară broşurată e 40 cr., legată 
50 cr., legată în pânză 60 cr., legată 
mai fină 60, 80, 90 cr., 1 fl., în legă
tură de luxă 1.50—2.50

Miculd mărgăritard sufletescu. Căr
ticică de rugăciuni şi cântări bisericesc!
— frumosă ilustrată, pentru pruncii 
şcolari de ambe secsele. Preţulă unui 
esemplară broşurată e 15 cr., — legată 
22 cr., legată în pândă 26 cr.

Cărticică de rugăciuni şi cântări
pentru pruncii şcolari de ambe secsele, 
Cu mai multe icone frumose. Preţulă 
unui esemplară e 10 cr .; 50=3 flor.; 
100=5 fl.

Vteuld Prea Sântei Vergure Maria 
a Născătârei de D-deu urmată de mai 
multe rugăciuni frumose. Cu icone fru
mose. Preţulă unui esemplară spedată 
franco e 10 cr., 50 esemplare 3 fl., 
100 esemplare 5 fl. v. a.

Epistolia D. N. Isusii Christosu.
Preţulă unui esemplară legată şi spe
dată franco e 15 cr.

Tipografia A. MUREŞIA NU, Braşovă.


